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Versionshinweise / Notes de version 

 

Vers. Hinweise Notes 

1.1 • Hinzufügung der Tabelle « 
Referenzen & hilfreiche Links » unten 

• Hinzufügen von Kapitel 1.2 

Betriebstätten, Sites d’exploitation 
• Aktualisierung von Kapitel 2.3 

Firmengruppen, Groupes 
d'entreprises 

• Aktualisierung von Kapitel 7.3 
Importfunktion für Rechnungen, 
Fonction d'importation pour les 
factures 

• Aktualisierung von 9.3 Zusätzliche 
Kosten, Coûts supplémentaires 

• Ajout du tableau « Références & 
liens utiles » ci-dessous 

• Ajout du chapitre 1.2 

Betriebstätten, Sites d’exploitation 
• Mise à jour du chapitre 2.3 

Firmengruppen, Groupes 
d'entreprises 

• Mise à jour du chapitre 7.3 
Importfunktion für Rechnungen, 
Fonction d'importation pour les 
factures 

• Mise à jour du chapitre 9.3 
Zusätzliche Kosten, Coûts 
supplémentaires 

 

Referenzen und hilfreiche Links / Références & lien utiles 

Referenz Référence 

Aktuelle Richtlinie Directive actuelle 

Anwendungshandbuch Guide de l’application 

Release Notes Notes de version 

Zugang zur Sandbox Accès à la Sandbox 

Quick Guides Quicke Guides 

 

  

https://www.zv-energie.admin.ch/zve/de/home/fakten-und-beispiele/fakten-und-beispiele-bis.html
https://www.zv-energie.admin.ch/zve/fr/home/fakten-und-beispiele/fakten-und-beispiele-bis.html
https://www.zv-energie.admin.ch/zve/de/home/zvm-tool/zvm-tool.html
https://www.zv-energie.admin.ch/zve/fr/home/zvm-tool/zvm-tool.html
https://www.zv-energie.admin.ch/zve/de/home/zvm-tool/versionen/aktuelle-versionen.html
https://www.zv-energie.admin.ch/zve/fr/home/zvm-tool/versionen/aktuelle-versionen.html
https://www.zv-energie.admin.ch/zve/de/home/zvm-tool/sandbox.html
https://www.zv-energie.admin.ch/zve/fr/home/zvm-tool/sandbox.html
https://www.zv-energie.admin.ch/zve/de/home/zvm-tool/quick-guides.html
https://www.zv-energie.admin.ch/zve/fr/home/zvm-tool/quick-guides.html
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1 Sytemgrenzen, Limite du système 

1.1 UID, IDE 

Was bedeutet, ein Unternehmen eine Zielvereinbarung (ZV) genau? 

Que signifie exactement une convention d’objectifs (CO) pour une entreprise? 

Es gilt der Grundsatz: Eine ZV pro Unternehmen (juristische Person, mit einer UID) und damit die 

eigenständige Erfassung im ZVM-Tool. Die Systemgrenze einer ZV ergibt sich aus der Aggregation 

einzelner Betriebsstätten, die an geographisch unterschiedlichen Orten liegen können. Eine ZV kann 

somit eine einzelne oder mehrere Betriebsstätten umfassen. 

Denn solabld mehrere Unternehmen in einer ZV sind, kann es früher oder später zu Zusatzaufwänden 

kommen. Sei es im Zusammenhang mit Fusionen, Aufspaltungen oder Wachstum und damit 

möglicherweise zur Nichteinhaltung der Zielgrössen. Insbesondere bei der RNZ oder der 

Verminderungsverpflichtung das Unternehmen von anderen Unternehmen so unabhängig, da sie 

selber alle Massnahmen vollständig umgesetzt hat. 

Le principe suivant est appliqué: une CO par entreprise (personne morale et IDE correspondant) et 

donc la saisie indépendant dans l'outil COS. Dans une CO, les limites de fonctionnement du système 

résultent du regroupement de sites d’exploitation pouvant se situer dans des lieux géographiques 

différents. Une CO peut donc s’étendre à un ou plusieurs sites d’exploitation.  

En effet, si plusieurs entreprises se trouvent dans une CO, des efforts supplémentaires peuvent 

survenir tôt ou tard. Que ce soit dans le cadre de fusions, de scissions ou de croissance, il se peut 

que les objectifs ne soient pas atteints. En particulier dans le cas de la RSR ou un cas d’engagement 

de réduction, l'entreprise est tellement indépendante des autres entreprises qu'elle a elle-même mis 

en œuvre toutes les mesures. 

1.2 Betriebstätten, Sites d’exploitation 

Müssen alle Betriebsstätten des Unternehmens in die ZV aufgenommen werden? 

Tous les sites d'exploitations de l'entreprise doivent-ils être inclu dans la ZV ? 

Gemäss den Vorgaben der Richtlinie, insbesondere Kapitel 4.5 und 4.4.3, sind grundsätzlich alle 

Standorte/Betriebsstätten eines Unternehmens in die Zielvereinbarung einzubeziehen.  

Es besteht die Möglichkeit, den Energieverbrauch sowie die entsprechenden Massnahmen von 

Betriebsstätten mit geringem Anteil am Gesamtenergieverbrauch, einer zu erfassenden Betriebstätte 

zuzuordnen, sofern für diese Betriebsstätte keine Verminderungsverpfl ichtung angestrebt wird. 

Alternativ kann aufgrund des geringen Anteils am Gesamtenergieverbrauch auch auf  eine 

Berücksichtigung solcher Betriebsstätten verzichtet werden. Dies entsprechend unter vorgängiger 

Freigabe des BFE. 

Diese Regelung gilt für alle Zwecke einer Zielvereinbarung.  

Conformément aux dispositions de la directive, en particulier aux chapitres 4.5 et 4.4.3, tous les 

sites/établissements d'exploitation d'une entreprise doivent en principe être inclus dans la convention 

d'objectifs. 

Il est possible d'attribuer la consommation d'énergie et les mesures correspondantes des sites 

d'exploitation dont la part dans la consommation totale d'énergie est faible à un autre site 

d'exploitation, pour autant qu'aucune obligation de réduction ne soit visée pour ce site. Il est 

également possible de ne pas tenir compte de ces sites d'exploitation en raison de leur faible part 

dans la consommation totale d'énergie. Cela nécessite l'accord préalable de l'OFEN. 
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Cette règle s'applique à toutes les finalités d'une convention d'objectifs . 

1.3 BUR Nr., Numéro REE 

Ich habe für eine oder mehrere Betreiebsstätten keine BUR Nr. Was muss ich tun und wie komme 

ich an diese Nummer?  

Je n'ai pas de numéro REE pour un ou plusieurs sites d'exploitation. Que dois -je faire et comment 

puis-je obtenir ce numéro ? 

Die Betriebstätten sind im ZVM-Tool die kleinste Einheit und benötigen eine BUR Nr. Die 

Systemgrenze mit den damit zugehörigen Betriebsstätten ist vor der Erfassung im ZVM-Tool zu 

gemäss der betreiblichen Struktur zu def inieren/gruppieren. 

Sollten Betriebsstätte noch keine BUR Nr. haben, so kann das Unternehmen diese über die folgende 

Adresse: uid@bfs.admin.ch beantragen. 

Les sites d'exploitation sont la plus petite unité dans l'outil COS et nécessitent un numéro REE. La 

limite du système avec les sites d'exploitation correspondants doit être définie/groupée selon la 

structure de l’entreprise avant la saisie dans l'outil COS. 

Si les sites d'exploitation ne disposent pas encore d'un numéro REE, l'entreprise peut en faire la 

demande à l'adresse suivante: uid@bfs.admin.ch. 

  

mailto:uid@bfs.admin.ch
mailto:uid@bfs.admin.ch
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2 Rollen im ZVM-Tool, Rôles dans l’outil COS 

2.1 Hilfs-EnergieberaterIn, Conseiller(ère) auxiliaire en énergie 

Kann ein(e) "Hilfs-EnergieberaterIn" für ein Unternehmen/eine UZV angelegt werden? 

Est-il possible d’ajouter un "conseiller(ère) en énergie" de soutien pour une entreprise/un COU? 

Nur zertif izierte EnergieberaterInnen können Zugang zur UZV des Unternehmens haben und somit 

helfen/unterstützen. 

Seuls les conseillères et conseillers en énergie certifiés peuvent avoir accès à la COU de l'entreprise. 

2.2 EnergieberaterIn zuweisen, Attribuer un conseiller en énergie 

Ist es vorgesehen, dass der durch das Unternehmen zugewiesene Energieberater selbständig 

weitere Energieberater hinzufügen kann?  

Est-il prévu que le conseiller en énergie attribué par l'entreprise puisse ajouter d'autres conseillers en 

énergie de manière autonome? 

Nur das Unternehmen kann Berater hinzufügen. 

Seul l'entreprise peut ajouter des conseillères / conseillers.  

2.3 Firmengruppen, Groupes d'entreprises 

Wie kann eine Person, die für eine Firmengruppe für die ZV zuständig ist, unterschiedliche 

Unternehmen mit eigenen UIDs in der Firmengruppe (bspw. Tochtergesellschaften), betreuen ohne 

jeweils ein separates Benutzerkonto (d.H. verschiedene E-Mail-Adressen) zu haben? 

Comment une personne responsable des CO pour un groupe d'entreprises peut-elle s'occuper de 

différentes entreprises avec leur propre IDE dans le groupe d'entreprises (p. ex. des filiales) sans 

avoir à chaque fois un compte utilisateur séparé (c’est-à-dire des adresses email différentes)? 

Es gilt der Grundsatz: Eine ZV pro Unternehmen (juristische Person, mit einer UID) und damit die 

eigenständige Erfassung im ZVM-Tool. 

Ein Benutzer kann jedoch für mehrere Unternehmen die Rolle eines Superusers oder Mitarbeiters 

innehaben. Weitere Informationen sind in dem Anwendunsghandbuch im Kapitel „Sich für ein 

weiteres Unternehmen registrieren” zu finden. 

Le principe suivant est appliqué: une CO par entreprise (personne morale et IDE correspondant) et 

donc la saisie individuelle dans l'outil COS. 

Cependant, un utilisateur peut avoir le rôle de superutilisateur ou collaborateur de l’entreprise pour 

plusieurs entreprises. Voir le guide de l’application au chapitre « S’enregistrer pour une autre 

entreprise ». 
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3 Typ der ZV / EVA, Type de CO / ACE 

3.1 Ändern des Typ, Modifier le type 

Kann der Energieberater den Typ der ZV ändern?  

Le conseiller en energie peut-il changer le type de CO? 

Sobald die ZV erstellt wurde, kann der Typ der ZV weder vom Berater noch vom Unternehmen 
korrigiert werden (nur das Modell und das Startjahr). In diesem Fall kann die ZV jedoch gelöscht 
und neu erstellt werden. 

Une fois la CO créée, le type de convention ne peut pas être corrigé ni par le conseiller ni par 
l'entreprise (uniquement le modèle et l'année de début). Dans ce cas, la CO peut cependant être 
supprimée puis recréée. 

3.2 Änderungen KZV / EVA, Modifications COC / ACE 

Was ändert sich für KZV und EVA?  

Qu’est ce qui change pour les COC et ACE? 

Die Erstellung erfolgt im / über das ZVM-Tool. 

La création se fait dans / via l'outil COS. 

4 Fristen zur Einreichung ZV, Délais pour le dépôt d'une CO 

Was heisst, bis zum Zeitpunkt X muss die ZV beim BFE sein?  

Qu'est-ce que cela signifie que le CO doit être remis à l'OFEN avant la date X? 

Eine ZV ist nach der QS durch den Beraterpool für 20 Kalendertagezur Erstprüfung durch den/die 
Kanton(e). Läuf t diese Frist ungenutzt ab, geht die ZV automatisch ans BFE.  

• Diese 20 Kalendertage sind somit für den Zeitpunkt X, zur Einreichung einer ZV beim BFE 
zu berücksichtigen. 

• Alle vorgängigen Etappen/Prozesse sind daher vorher abzuschliessen (QS durch den 
Beraterpool und Prüfung durch die Kantone). Das BFE benötigt 3 Monate für die 
Auditierung/Prüfung der ZV. 

 
Après l'assurance qualité (AQ) par le pool de conseillers, une CO est soumise à un premier contrôle 
par le(s) canton(s) pendant 20 jours calendaire. Si ce délai expire, la CO est automatiquement 
transmise à l'OFEN. 

• Ces 20 jours calendaire sont donc à prendre en compte dans le délai pour la soumission 
d'une CO à l'OFEN. 

• Toutes les étapes/processus préalables doivent donc être achevés avant (AQ par le pool 
de conseillers et contrôle par les cantons). L'OFEN a besoin de 3 mois pour l'audit  / le 
contrôle de la CO. 
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5 Audit von ZV & Monitorings, Audit de CO & Suivi  

Wenn kein Erstaudit erfolgt, sondern ein Umsetzungsaudit und dieses nicht erfüllt , gibt es 

rückwirkende Konsequenzen? 

S'il n'y a pas d'audit initial, mais un audit de mise en œuvre et que celui-ci n'est pas réalisé, y a-t-il 

des conséquences rétroactives? 

Rückwirkende Korrekturen an der ZV und den Monitoringdaten sind möglich. 

Il est possible d'apporter des corrections rétroactives à la CO et aux données de suivi. 

6 ewz effizienzbonus, ewz effizienzbonus 

Eine ZV mit Bezug zum «ewz ef f izienzbonus» endet per Ende 2024, was gilt es zu beachten? 

Une CO en rapport avec le «ewz effizienzbonus» prend fin à la fin de l'année 2024, à quoi faut-il faire 

attention? 

Es gilt folgende Regelung:  

• ZV mit Bezug zum «ewz effizienzbonus», welche per Ende 2024 auslaufen, müssen über 
das ZVM-Tool bis spätestens am 18.10.2024 beim BFE (d.H. QS der Beraterpools und 
Audit der Kantone abgeschlossen) im Audit sein.  

• Seitens Bund werden wir die ZV prüfen / auditieren, danach können die Unternehmen bzw. 
die Betreiber von Anlagen diese bis Ende 2024 im ZVM-Tool «in Kraf t» setzen, damit die 
ZV ab 1.1.2025 «gültig» ist. 

• Daten für den Ausgangswert: t-1 und t-2 → Daten von 2023* (siehe Detailregelungen). 
• Indikatoren analog der Regelung zum Ausgangswert: t-1 und t-2 → Daten von 2023 

verwenden, keine Hochrechnungen. 
• Den Nachweis, dass eine ZV «in Kraft» ist, erhalten die Unternehmen bzw. Betreiber von 

Anlagen (SU-Unternehmen) vom BFE. → Voraussetzung: Alle Betriebsstätten mit den 
relevanten Anlagennummer / Metering Codes wurden im ZVM-Tool korrekt / vollständig 
erfasst und die ZV hat den Status «in Kraf t».  
 

*Das ZVM-Tool verlangt Daten für t-1 und t-2 (Plausibilisierung), somit können die Eingaben nicht 

«leergelassen werden».  

Detailregelungen: 

Für ZV-CO2 gilt: Betreiber von Anlagen, die eine Verminderungsverpflichtung eingehen wollen, 

müssen die Vorgaben der CO2-Verordung einhalten, welche voraussichtlich erst im April 2025 

rückwirkend auf den 1.1.2025 in Kraft treten wird. Im Sinne der Gleichbehandlung ist die ZV für eine 

Verminderungsverpflichtung bezüglich dem Ausgangswert, wie auch der voraussichtlich neuen 

Amortisationszeiten, nachträglich anzupassen. Die Betreiber mit einer ZV-CO2 müssen im Laufe des 

Jahres 2025, die ZV somit nochmals überarbeiten bzw. auf die dann gültigen gesetzlichen und 

regulatorischen Gegebenheiten bringen (Reaudit). Die Pflicht zur Initialisierung dieser Anpassungen 

obliegt den Betreibern von Anlagen, die eine Befreiung von der CO2-Abgabe anstreben. 

Für ZV-FRM und ZV-GVM gilt: Reaudit im 2025 vorbehalten. 

Sollte die CO welche Sie bearbeiten für die Rückerstattung des Netzzuschlags verwendet werden 

(ZV-RNZ), dann gelten die Fristen gemäss Art. 39 Abs 1 EnV. 

La réglementation suivante s'applique:  

• Les CO en rapport avec le ‘ewz effizienzbonus’ qui arrivent à échéance fin 2024 
doivent être auditées par l'OFEN via l'outil COS au plus tard le 18.10.2024 (c.a.d AQ 
des pools de conseillers et audit des cantons terminés).  
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• Du côté de la Confédération, nous contrôlons / auditons les CO, après quoi les 
entreprises ou les exploitants d'installations pourront les "mettre en vigueur" dans 
l'outil ZVM jusqu'à la fin 2024, afin que les OC soient "valables" à partir du 1.1.2025. 

• Données pour la valeur de départ: t-1 et t-2 → Données de 2023* (voir réglementation 
détaillée). 

• Indicateurs analogues à la réglementation pour la valeur initiale : t -1 et t-2 → Utiliser 
les données de 2023, pas d'extrapolation. 

• La preuve qu'une CO est "en vigueur" est fournie par l'OFEN aux entreprises ou aux 
exploitants d'installations (entreprises SU). → Condition : tous les sites d'exploitation 
avec les numéros d'installation / metering codes pertinents ont été saisis 
correctement dans l'outil COS et la CO a le statut "en vigueur".  

*L'outil COS exige des données pour t-1 et t-2 (contrôle de plausibilité), les entrées ne peuvent donc 

pas être laissées vides. 

Règles détaillées: 

Pour CO-CO2, la règle suivante s'applique : les exploitants d'installations qui souhaitent prendre un 

engagement de réduction doivent respecter les prescriptions de l'ordonnance sur le CO2, qui 

n'entrera probablement en vigueur qu'en avril 2025, avec effet rétroactif au 1.1.2025. Dans un souci 

d'égalité de traitement, la CO pour un engagement de réduction doit être adaptée ultérieurement en 

ce qui concerne la valeur de départ, ainsi que les nouvelles durées d'amortissement probables. Les 

exploitants disposant d'une CO-CO2 doivent donc, dans le courant de l'année 2025, réviser la CO ou 

l'adapter aux conditions légales et réglementaires alors en vigueur (réaudit). L'obligation d'initialiser 

ces adaptations incombe aux exploitants d'installations qui souhaitent être exemptés de la taxe sur 

le CO2. 

Pour CO-RSR et CO-AGC: sous réserve de ré-audit en 2025. 

Si la CO que vous traitez est utilisée pour le remboursement du supplément réseau (CO-RSR), les 

délais prévus à l'art. 39, al. 1 OEne s'appliquent.  

6.1 Import von Anlagenummern, Importation des numéros d'installation 

Können wir gegen 70 Standorte mit «ewz effizienzbonus» erfassen bzw. ist ein Excel upload möglich?  

Pouvons-nous saisir près de 70 sites d'exploitation avec le «ewz effizinzbonus» ou un téléchargement 

Excel est-il possible ? 

Die Eingabe erfolgt im ZVM-Tool unter Kennzahlen > Bonusprogramme. Sie können die 

Anlagenummer per "copy and paste" einfügen.  

La saisie se fait dans l'outil COS sous Chiffres clés > Programmes de bonus. Vous pouvez saisir le 

numéro d'installation par "copié / collé". 
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7 Energie / Energieträger, Énergie / Agents énergétiques 

7.1 Energiepreis, Prix de l'énergie 

Welcher Preis muss bei den Energieträgern eingetragen werden?  

Quel prix doit être saisi pour les agents énergétiques? 

Für ZV muss der Medianpreis in den Jahren t-1 und t-2 eingegeben werden. Für die Monitoring-Jahre 

muss der Preis des Energieträgers im Monitoring-Jahr eingegeben werden. 

Pour les CO, le prix médian des années t-1 et t-2 doit être saisi. Pour les années de suivi, le prix de 

l'agent énergétique durant l'année de suivi doit être saisi.  

7.2 Faktoren von Energieträger, Facteurs des agents énergétiques 

Welche Emissionsfaktoren und Heizwerte für Energiteräger wurden im ZVM-Tool verwendet? 

Quels facteurs d’émissions et pouvoirs calorifique pour les agents énergétiques ont été utilisés dans 

l'outil COS? 

Die im ZVM-Tool für Energieträger verwendeten Umrechnungsfaktoren und Heizwerte sind die vom 

BAFU und BFE vorgegebenen und hier zu f inden: 

• Informationsblatt « CO2-Emissionsfaktoren des Treibhausgasinventars der Schweiz, 
Treibhausgasinventar der Schweiz », BAFU 

• Dokument « Schweizerische Gesamtenergiestatistik  », Energiestatistik, BFE 

Les facteurs de conversion et les valeurs calorifiques utilisés dans l'outil COS pour les agents 

énergétiques sont ceux prescrits par l'OFEV et l'OFEN et peuvent être consultés ici :  

• Fiche d'information « Facteurs d'émission de CO2 selon l'inventaire des gaz à effet 
de serre », Inventaire des gaz à effet de serre de la Suisse, OFEV 

• Document « Statistique globale suisse de l'énergie », Statistique de l'énergie, OFEN 

7.3 Importfunktion für Rechnungen, Fonction d'importation pour les factures 

Gibt es eine Importfunktion um Rechnungen in grossen Menge hochzuladen? 

Existe-t-il une fonction d’import pour charger les factures en masse? 

Ja, es gibt eine Importfunktion über eine Excel-Datei. Die Verwendung dieser Funktion wird im 

Anwendunsghandbuch beschrieben. 

Oui, il existe une fonction d'import via un fichier Excel. L’utilisation de cette fonction est décrite dans 

le guide de l’application. 

https://www.bafu.admin.ch/bafu/de/home/themen/klima/zustand/daten/treibhausgasinventar.html
https://www.bfe.admin.ch/bfe/de/home/versorgung/statistik-und-geodaten/energiestatistiken/gesamtenergiestatistik.html
https://www.bafu.admin.ch/bafu/fr/home/themes/climat/etat/donnees/inventaire-gaz-effet-serre.html
https://www.bfe.admin.ch/bfe/fr/home/approvisionnement/statistiques-et-geodonnees/statistiques-de-lenergie/statistique-globale-de-l-energie.html
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8 Abbildung der energetischen Situation (ABES), Représentation de la 

situation énergétique (RSE) 

8.1 Sankey-Diagramme, Diagramme de Sankey 

Ich möchte möglichst alle/viele Energieströme im Sankey-Diagramm des ZVM-Tool abbilden. Die 

Struktur des Sankey-Diagramm im ZVM-Tool lässt das nicht zu. Wie gehe ich damit um? 

Je souhaite représenter autant que possible les nombreux flux d'énergie dans le diagramme Sankey 

de l'outil COS. La structure du diagramme de Sankey dans l'outil COS ne le permet pas. Comment 

gérer cela? 

Das Sankey-Diagramm ist eine einfache grafische Visualisierung der Energieflüsse nach dem Pareto-

Prinzip, damit das Potential erkannt/abgeschätzt werden kann. Die ZV lebt von den Massnahmen 

und dessen Wirkungen. 

Der Anspruch muss sein, ein Sankey abzubilden das auf  Stufe Betriebsstätte aussagekräftig ist, 

damit das Unternehmen / der Auditor nachvollziehen kann, wo die Energie hingeht und was die 

wesentlichen Verbraucher dazu sind. Der Anspruch besteht daher auch darin, dass die Endenergie 

mit mindestens 80 % an Verbrauchern/Wandlern erklärt werden soll.  

Für einen Wandler beschränkt sich das Sankey daher auf den Input von einem oder je nach Typ zwei 

Endenergieträger. Für die «Thermische Bezüger / Senken zu den erfassten Energiewandlern» 

beschränkt sich das Sankey-Diagramm auf  die Auswahl eines Energieträgers. Es wird eine 

Wandlungsstufe dargestellt. 

Entschieden Sie wahlweise welcher Energieträger den grössten Anteil an ausmacht und definieren 

so die Energiewandler, Verbraucher und Senken. In manchen Fällen ist eine Aufsplittung nötig, in 

manchen Fällen nicht. Hier liegt die Kompetenz bei Ihnen als Energieberater. Aggregieren Sie 

sinnvoll und dem Nutzen entsprechend. 

Für Detaillierungen und Sonderfälle ist es auch möglich, ergänzend zum Sankey -Diagramm des 

ZVM-Tools, zusätzliche Dokumente oder Graf iken hochzuladen. 

Le diagramme de Sankey est une visualisation graphique simple des flux d'énergie selon le principe 

de Pareto, afin que le potentiel puisse être identifié / estimé. Les valeurs cibles de la CO sont 

cependant définies à partir des effets des mesures. 

Le but est donc de construire un diagramme de Sankey significatif au niveau du site d'exploitation, 

afin que l'entreprise / l'auditeur puisse comprendre où va l'énergie et quels sont les principaux 

consommateurs. L'exigence consiste donc aussi à expliquer l'énergie finale avec au moins 80 % de 

consommateurs / convertisseurs. 

Pour un convertisseur, le diagramme de Sankey se limite donc à l'input d'un ou, selon le type, de 

deux agents énergétiques. Pour les "consommateurs / puits thermiques pour les convertisseurs 

d'énergie saisis", le Sankey se limite à la sélection d'une source d'énergie. Une étape de 

transformation est représentée. 

Décidez au choix quel agent énergétique représente la plus grande part et définissez ainsi les 

convertisseurs d'énergie, les consommateurs et les puits. Dans certains cas, un fractionnement est 

nécessaire, dans d'autres non. C'est à vous, en tant que conseiller en énergie, que revient la 

compétence. Agrégez de manière judicieuse et en fonction de l'utilité.  

Pour les détails et les cas particuliers, il est également possible de télécharger des documents ou 

des graphiques supplémentaires en complément du diagramme de Sankey. 
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9 Massnahnen, Mesures 

9.1 Standard-Massnahmen, Mesures standards 

Ich betreue viele Gewächshäuser. Ist es angedacht, dass Standard -Massmahmen für 

Gewächshäuser hinterlegt werden? 

Je m'occupe de nombreuses serres. Est-il envisagé de définir des mesures standard pour les      

serres? 

Spezif ische Standardmassnahmen für Gewächshäuser sind derzeit nicht vorgesehen.  

Des mesures standard spécifiques aux serres ne sont pas prévues à ce jour.  

9.2 Indivuduelle-Massnahmen, Mesures individuelles 

Ist es möglich, nebst Standard-Massnahmen auch Individuelle-Massnahmen zu def inieren? 

Est-il possible de définir des mesures individuelles en plus des mesures standard? 

Ja, das ist möglich/sinvoll. Im Massnahmen-Modell werde grundsätzlich Standardmassnahmen für 

die Massnahmenliste, Zielbildung und Umsetzung verwendet.  

Oui, c'est possible/sensé. Le modèle de mesures utilise en principe des mesures standard pour la 

liste des mesures, la définition des objectifs et la mise en œuvre.  

9.3 Zusätzliche Kosten, Coûts supplémentaires 

In einigen Fällen kann eine Massnahme zusätzliche Kosten verursachen, wenn eine Anlage im 

Betrieb teurer ist (z.B. aufgrund einer zusätzlichen Wartung) als die aktuelle Anlage.  Wie kann ich 

solche zusätzliche Kosten eingeben? 

Il arrive parfois qu'une mesure entraîne des coûts supplémentaires. Ceci est le cas lorsqu'une 

installation est plus coûteuse à l'exploitation (p.ex. en raison d'un entretien supplémentaire) que 

l'installation actuelle. Comment puis-je saisir de tels coûts supplémentaires? 

Die Summe der f inanziellen Einsparungen und der zusätzlichen Kosten kann im Feld „Zusätzliche 

finanzielle Einsparungen und Kosten“ der Massnahme eingegeben werden. Wenn nur zusätzliche 

Kosten anfallen, kann ein negativer Wert eingegeben werden. 

La somme des économies financières et des coûts supplémentaires peut être saisie dans le champs 

"Économies financières supplémentaires et coûts" de la mesure. Si il n'y a que des coûts 

supplémentaires, une valeur négative peut être saisie.  

9.4 Höhenlage bei Massnahmen, Altitude pour les mesures 

Weshalb muss bei jeder Massnahme die Höhenlage/nächste Wetterstation angegeben werden und 

nicht einmalig pro Betriebstätte? 

Pourquoi faut-il indiquer l'altitude/la station météo la plus proche pour chaque mesure et non pas une 

seule fois par site d'exploitation? 
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Die Eingabe der Wetterstation wird individuell eingegeben, da im Falle einer Gruppierung von 

Betriebsstätten (virtuelle Betriebsstätte), wenn verschiedene Massnahmen für verschiedene 

Betriebsstätten gelten. 

La saisie de la station météo est saisie individuellement, car dans le cas d'un regroupement de sites 

d'exploitations (site d'exploitation virtuel), lorsque différentes mesures s'applique à différents sites.  

9.5 Gesetzlich vorgeschriebene Massnahmen, Mesures prescrites par la loi 

Wie werden gesetzlich vorgeschriebene Massnahmen im Monitoring gekennzeichnet? 

Comment les mesures prescrites par la loi sont-elles identifiées dans le suivi? 

Ein Kontrollkästchen und eine Dropdown-Liste stehen auf der Ebene der Massnahmen im Monitoring 

zur Verfügung. 

Une case à cocher et et une liste déroulante sont disponible au niveau des mesures dans le suivi.  
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10 Monitoring, suivi 

10.1 Monitorig im ZVM-Tool, Suivi dans l'outil COS 

Erfolgt das Monitoring und die Erstellung von Monitoringberichten auch mit dem ZVM-Tool? 

Le suivi et l'établissement de rapports de suivi se font-ils également avec l'outil COS? 

Ja, das Monitoring und die Erstellung von Monitoringberichten erfolgen im ZVM-Tool. 

Oui, le suivi et le rapport de suivi se fait dans l’outil COS.  

10.2 Wirkung von Massnahmen, Effets des mesures 

Ist es möglich, die Wirkung der Massnahmen von einem Jahr zum anderen zu kopieren? 

Est-il possible de copier l'effet des mesures d'une année à l'autre? 

Die Wirkung der Massnahmen muss für jede Massnahme individuell eingegeben werden. Der 

ursprüngliche Planwert aus der ZV wird angezeigt.  

L'effet des mesures doit être saisi individuellement pour chaque mesure. La valeur planifiée initiale 

issue du CO est affichée. 

10.3 IZPA im Monitoring, Analyse du potentiel dans l’état actuel durant le suivi 

Wenn sich der jährliche Verbrauch im Monitoring mehr als 20% ändert, dann muss der erklärte 

Verbrauch angepasst werden? 

Si la consommation annuelle du suivi varie de plus de 20%, la consommation déclarée doit -elle être 

adaptée? 

Nein, der Endenergieverbrauch muss nur in der ZV erklärt (Sankey-Diagramm) werden. 

Non, la consommation d'énergie finale doit seulement être expliquée (Diagramme de Sankey) dans 

la CO. 

10.4 Energiepreise und Massnahmen, Coût de l'énergie et mesures 

Wenn im Monitoring der Energiepreis angepasst wird, werden Massnahmen von fakultativ plötzlich 

verpf lichtend? 

Si le prix de l'énergie est ajusté dans le monitoring, les mesures qui étaient facultatives deviennent-

elles soudainement obligatoires? 

Massnahmen die im Zielpfad enthalten sind, werden durch steigende oder sinkende Energiepreise 

nicht neu berechnet. 

Les mesures comprises dans la trajectoire cible ne sont pas recalculées en raison de la hausse ou 

de la baisse des coûts de l'énergie. 
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11 EHS, SEQE 

11.1 Stoff- und Energieströme, Flux de matières et d'énergie 

Können Sie erklären, wie die Stoffströme einer EHS Betriebstätte im ZVM-Tool dargestellt werden 

sollen? 

Pouvez-vous expliquer comment les flux de matières d'un site SEQE sont à représenter dans l'outil 

COS? 

Diese Informationen f inden Sie im Anwendungshandbuch. 

Vous trouverez cette information dans le guide de l’application. 

12 Berichte, Rapports 

Das Unternehmen möchte gerne eine Bericht haben, wo f inde ich diesen? 

L'entreprise souhaite obtenir un rapport, où puis-je le trouver? 

Das Unternehmen ist Eigentümer der Daten seiner ZV, daher können nur die Mitarbeiter des 

Unternehmens den ZV-Bericht erstellen. 

L'entreprise est propriétaire des données de la CO, c'est pourquoi seuls les collaborateurs de 

l'entreprise peuvent générer le rapport de la CO. 

13 Bug, Bug 

Ich habe einen vermeidlichen Bug im ZVM-Tool entdeckt, wie gehe ich damit um? 

J'ai découvert ce qui semble être un Bug dans l'outil COS, comment puis-je y remédier? 

Melden Sie Ihr Anliegen über die Hotline (hotline-zv@bfe.admin.ch). 

Signalez votre problème via la hotline (hotline-zv@bfe.admin.ch). 

14 Zusammengeschlossenen Zielvereinbarung (ZZV) für 

Emissionsgemeinschaften, convention d’objectifs regroupée (COR) 

pour les groupements d'émission 

Was ist eine Zusammengeschlossenen Zielvereinbarung (ZZV) und für was wird diese verwendet? 

Qu'est-ce qu'une convention d’objectifs regroupée (COR) et à quoi sert-elle? 

Im Zusammenhang mit Emissionsgemeinschaften gemäss CO2-Gesetzgebung gibt es Ausnahmen. 

Unternehmen, die sich zu einer Emissionsgemeinschaft zusammenschliessen wollen, können in 

einer zusammengeschlossenen Zielvereinbarung (ZZV) zusammengeschlossen werden. 

Mehrere Betriebsstätten des gleichen Unternehmens, die eine Emissionsgemeinschaft bilden wollen, 

können ganz normal in einer ZV zusammengefasst werden. Die ZZV kann bei Bedarf auch für das 

Grossverbrauchermodell der Kantone verwendet werden. Es gelten die Regelungen gemäss Kapitel 

4.4.3 der Richtline. 

mailto:hotline-zv@bfe.admin.ch
mailto:hotline-zv@bfe.admin.ch
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Il existe des exceptions dans le contexte des groupements d'émission selon la législation sur le CO2. 

Les entreprises qui souhaitent se regrouper pour former un groupement d'émission peuvent être 

regroupées dans une convention d’objectifs regroupée (COR). 

Plusieurs sites d’exploitation de la même entreprise qui souhaitent former un groupement d'émission 

peuvent être regroupés tout à fait normalement dans une CO. Si nécessaire, la COR peut également 

être utilisée pour le modèle de gros consommateur des cantons. Les règles énoncées au chapitre 

4.4.3 de la directive s'appliquent. 
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15 Virtuelle Betriebsstätte, Site d'exploitation virtuel 

Was ist eine virtuelle Betreibsstätte? 

Qu'est-ce qu'un site d'exploitation virtuel? 

Mehrere physische Betriebsstätten können zu einer virtuellen Betriebsstätte zusammengeschlossen 

werden. Virtuelle Betriebsstätten sind nur dann zulässig, wenn die Erfassung einzelner 

Betriebsstätten aufgrund der grossen Anzahl unzumutbar wäre. Für bis zu 20 Betriebsstätten wird 

die Erfassung jeder einzelnen Betriebsstätte als zumutbar betrachtet, dafür steht im ZVM-Tool eine 

Kopierfunktion für Betriebsstätten zur Verfügung. Die Erfassung einer virtuellen Betriebsstätte ist 

dann vorgesehen, wenn diese zur gleichen juristischen Person gehören. Im ZVM-Tool werden die 

formellen Angaben (Name, Adresse, BUR Nr. etc.) jeweils einzeln auf  der Stufe der physischen 

Betriebstätten erfasst. Die Daten zur ABES werden hingegen auf  der Stufe der virtuellen 

Betriebsstätte aggregiert erfasst. Es gelten die Regelungen gemäss Kapitel 4.4.3 der Richtline.  

Plusieurs sites d’exploitation existants peuvent être regroupés en un site d’exploitation virtuel. Les 

sites d’exploitation virtuels ne sont admissibles que s’il est déraisonnable d’exiger la saisie de chacun 

des sites d’exploitation. Tel est le cas si une entreprise compte plus de 20 sites d’exploitation. Si elle 

en compte 20 ou moins, il est possible d’utiliser la fonction « copier » prévue dans l’outil COS. La 

saisie d’un site d’exploitation virtuel est prévue pour le cas où tous les sites existants appartiennent 

à la même personne morale. Dans l’outil COS, les données formelles de chaque site d’exploitation 

existant (nom, adresse, numéro REE, etc.) sont saisies individuellement, tandis que les données 

relatives à la RSE sont saisies de manière groupée au niveau du site d’exploitation virtuel. Les règles 

énoncées au chapitre 4.4.3 de la directive s'appliquent. Les règles énoncées au chapitre 4.4.3 de la 

directive s'appliquent. 
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16 Audit einer UZV, Audit d'une COU 

Sind die Kriterien für die Prüfung öffentlich zugänglich? Welche Informationen (in Zahlen oder nicht 

in Zahlen) sind erforderlich? 

Les critères de validation sont-ils publiques? Quelles sont les informations (chiffrées ou non chiffrées) 

qui sont indispensables? 

Die QS-Checklisten und die Auditchecklisten sind für alle berechtigten Rollen in einer ZV bzw. eines 

Monitorings im ZVM-Tool einsehbar. Die Qualität der ZV muss den Zweck und dem Potential des 

Unternehmens entsprechen. 

Les listes de contrôle de l’AQ et les listes de contrôle d'audit peuvent être consultées par tous les 

rôles autorisés dans une CO ou un suivi dans l'outil COS. La qualité de la CO doit correspondre au 

but et au potentiel de l'entreprise. 
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17 Migration von ZV, Migration des CO 

Müssen bestehende UZV auf  den bisherigen act- und ENAW-Tools ins ZVM-Tool migriert werden? 

Bis wann? Wie? Durch wen? 

Les conventions d'objectifs universelles (COU) existantes sur les anciens outils de l’act et de l’AEnEC 

doivent-elles être migrées vers l'outil COS? Dans quel délai? Par quel moyen? 

Alle aktiven universellen Zielvereinbarungen (UZV) mit Startjahr ab 2016 werden in das ZVM-Tool 

migriert. Die Migration dieser ZV ist für Ende 2025 vorgesehen. 

Toutes les conventions d'objectifs universelles (COU) actives dont l'année de lancement est 

postérieure à 2016 seront migrées vers l'outil COS. Il est prévu que la migration de ces CO est lieu 

en fin d'année 2025. 

 


